
Adyanatha: Anuttaraprakasapañcasika
Exported from Holy-Writings.com on 2026-07-05 — 1 clipping

Source: GRETIL (gretil.sub.uni-goettingen.de) — Sanskrit academic edition.
Title: Adyanatha: Anuttaraprakasapañcasika. Data entry: (see source
file). License: refer to source file header.
â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â
”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”€â”
-----------------

This file is a plain text transformation of
http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/corpustei/sa_AdyanAtha-anuttaraprakA
zapaJcAzikA.xml
with a rudimentary header. For a more extensive header please refer to the
source file.

## Data entry: Somadeva Vasudeva
## Contribution: Somadeva Vasudeva
## Date of this version: 2020-07-31

## Source:
- Mukundarama Shastri Bombay : Tatva Vivechaka Press 1918 (Kashmir Series of
Sanskrit Texts and Studies, 13).

## Publisher: Göttingen Register of Electronic Texts in Indian Languages
(GRETIL), SUB Göttingen

## Licence:
This e-text was provided to GRETIL in good faith that no copyright rights have
been infringed. If anyone wishes to assert copyright over this file, please
contact the GRETIL management at gretil(at)sub(dot)uni-goettingen(dot)de. The
file will be immediately removed pending resolution of the claim.
Distributed under a Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike 4.0
International License.

## Structure of references:
A reference is assembled consisting of
- a pragmatic abbreviation of the title: Anuttaraprakasapañcasika = Aprp,
- the number of the  in arabic numerals,
- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:
This file has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
adyappau.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy file is
documented in the note element below:

Adyanatha:
Anuttaraprakasapancasika
Based on the edition by Mukundarama Shastri



Bombay : Tatva Vivechaka Press 1918
(Kashmir Series of Sanskrit Texts and Studies, 13)
Input by Somadeva Vasudeva
TEXT WITH PADA-MARKERS

## Revisions:
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# Text

adyanatha: anuttaraprakasapañcasika

om namo 'nuttaraprakasasankaraya

akrtrimahamamarsaprakasaikaghanah sivah
saktya vimarsavapusa svatmano 'nanyarupaya // Aprp_1

sivadiksitiparyantam visvam vapur udañcayan
pañcakrtyamahanatyarasikah kridati prabhuh // Aprp_2

prthagartham arthavatta visvavisvasarirayoh
na visvavisvavapusor bhinnata kapi tattviki // Aprp_3

bhede sattasphurattabhyam bhinnam kim tu jagad bhavet
sattasphurattasambandhat satta-bhanam ca tan na cet // Aprp_4

asatah kim satas tabhyam sambandhah so 'yam isyate
svarupalabhasulabhah sambandho na hy avastunah // Aprp_5

na labdharupasambandhe tabhyam kim cid upeksyate
upeksayam avasthanam na syad etasya kim cana // Aprp_6

svabhavatah sphuratta ca satta ca na vinasini
vinasanabhupagame jadatapi nivartate // Aprp_7

tato gatyantarabhavac cid eva parisisyate
satas cidaikyam prakrtam kada cin na nivartate // Aprp_8

prakase 'nanyato bhavah svatantryollasakevalah
parichinnatmika saktih sambhor visvatisayinah // Aprp_9

yat prakasatmakam sarvam tamahkevalatam gatam
yac ca kim cij jagad etat prakasad atiricyate // Aprp_10

vimrsyasaranim praptam ity esa tattviki matih
avabhasaikatananam matir ekatra saksini // Aprp_11

kim pramanair varakais tais cidanupranitatmabhih
na hi vaikartanam jyotir dipalokam apeksate // Aprp_12

saktipatapavitre 'smin dhitattve ca pariksyatam
adarsavimalabhoge na tu sarvam prakasate // Aprp_13

ittham cidatmakam sarvam sattrimsadbhedatattvatah
adau suddhatmakam tattvam pañcadha-tamasah param // Aprp_14



sivah saktis ca sadakhyam iso vidyeti bhidyate
aksadisantavarnatmaniramayi sivena tu // Aprp_15

kalavidyaragakalaniyatir bandha ucyate
mayapurvo vakaradiksakarantaksaratmakah // Aprp_16

pumañ saktir mano buddhir ahamkaradipañcakam
srotradipañcakam tadi tadi vagadipañcakam // Aprp_17

tanmatrapañcakam cadi kadi vyomadipañcakam
sisrksoh prathamaspandah sivatattvam vibhoh smrtam // Aprp_18

icchaiva saparimlana saktitattvam udañcayan
svecchaya-sucitam visvam acchadyahantaya sthitam // Aprp_19

sa eva tattvam sadakhyam sarvanugrahanodyatam
sa evesvaratattvam syat pasyan visvam idantaya // Aprp_20

idantahantayor aikyam iti vidya nigadyate
svangakalpesu bhavesu mayatattvam vibhedadhih // Aprp_21

mayagrhitasamkocah sivah pumtattvam ucyate
ayam eva hi samsari jivo bhoktaiva drsyate // Aprp_22

jñatvakartrtvapurnatvanityatvanyasya saktayah
tatsamkocat samkucitah kaladyatmataya matah // Aprp_23

mayatmakam kala nama kimcitkartrtvakaranam
kalah paricchedakaro niyatis cedam eva me // Aprp_24

kartavyam nanyad ity esa vyavastha yantranakritih
prakrtir gunasamyam syad ahamkaradijanmabhuh // Aprp_25

aham mamedam ity etad buddhihetur ahamkrtih
buddhir adhyavasayasya karanam niscayatmanah // Aprp_26

samkalpasya vikalpasya bijam mana udiryate
vacanades ca sabdader vagadisravanadikam // Aprp_27

karanam sravanadinam grahyam tanmatrapañcakam
akasadyavakasadikaranam bhutapañcakam // Aprp_28

paraparasaktimaye suddhe vidyadipañcakam
tadanyad aparasaktir ity etat tattvam iritam // Aprp_29

iyam devi para saktih suddhasuddhadhvagarbhini
prthivyadini tattvani yada-linani karane // Aprp_30

tada karanamatrani bahir udvamate vibhuh
anuttarecche unmese anandesanam unata(?) // Aprp_31

kriyecchajñanasaktinam satta sat . . . . .*
icchesanantararudha sphutasphutajaganmayi // Aprp_32

catvarah parato varnah sandatmanah pracoditah
anuttaranandasaktis trikonad vrttiyogatah // Aprp_33



tathaivonesayogena kriyasakteh sphutam vapuh
uktam trisaktisamghattat trisulam dvaitaghasmaram // Aprp_34

parasparavirodhe tu karyesu pravirohati
na kathamcid upadeyam asam rupam idam bhavet // Aprp_35

bindur vedyasya samskaro vimarsah sarga ity asau
kalasodasakakara saktir vijayate para // Aprp_36

tithayah pratipatpurvah pañcadaseti mayaya
suryacandramasau svantascarantau sthitihetave // Aprp_37

yatha-vimarsavapusah sargasyadyah kalah smrtah
dvidheyam matrka devi bijayonyatmana sthita // Aprp_38

nityapravrttasrngatavapurvisvasya janmabhuh
hrdayam bijam etasyam saram yat tat param mahah // Aprp_39

vatabije yatha vrksas tathatra nihitam jagat
vicaryamane naivedam karanad atiricyate // Aprp_40

mrdadeh kalasadinam tattvam nanyan nirupane
ity ahus tattvavadinyah srutinam antima girah // Aprp_41

idam sarvam sad evasid agre iti viniscayat
sattavacini bije 'smin bhati maya tv idam jagat // Aprp_42

viluptapratyayakaram etat sa parisisyate
tato jñanakriyasaravidyesvarasadasivah // Aprp_43

saktitrisule liyante caturdasakalatmani
urdhvadhah srstivapusi sarvam linam atah [param] // Aprp_44

ittham parasyam samvittau sarvam samkucitam kramat
athava manasatite yatra kvapi nirañjane // Aprp_45

sattrimsattattvalaharikalahatitagocare
visvatmani mahamantre svabhave sa viliyate // Aprp_46

krtas cainmathite dhamni dipte kenapi hetuna
sarvam havir idam juhvan na daridryena pidyate // Aprp_47

pañcapañcatmakam visvam pañcaspandavijrmbhitam
samkocayatparamarsat samanyaspandakevalam // Aprp_48

ahami pralayam kurvann idamah pratiyoginah
parakramaparo bhunkte svabhavam asivapaham // Aprp_49

iti sadadhikatrimsadbhedaprasaktajagattanuh prasarati
mahasaktyullekhavicitramahapati
jayati bahusah spandakara para cid anuttara vimrsata janah kim
no svabhavavijrmbhitam // Aprp_50

iti srimadadyanathaviracita anuttaraprakasapañcasika samapta

seyam kasmirabhupalasamsritena prakasita



sata mukundaramena sanmude 'stu sive 'rpita // Aprp_*1
— Adyanatha: Anuttaraprakasapañcasika (Academic edition — see source file header)


